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From Rebellion to Redemption
How Korah’s Sons Crawled out of the Abyss—and How You Can Too



PARSHAH
OVERVIEW
Pinchas

Aaron’s grandson Phineas 

is rewarded for his act of 

zealotry in killing the 

Simeonite prince Zimri and 

the Midianite princess who 

was his paramour: G-d 

grants him a covenant of 

peace and the priesthood.

A census of the people 

counts 601,730 men 

between the ages of 

twenty and sixty. Moses is 

instructed on how the Land 

is to be divided by lottery 

among the tribes and 

families of Israel. The five 

daughters of Zelophehad

petition Moses that they 

be granted the portion of 

the Land belonging to 

their father, who died 

without sons; G-d accepts 

their claim and 

incorporates it into the 

Torah’s laws of inheritance.

Moses empowers Joshua 

to succeed him and lead 

the people into the Land of 

Israel.

The parshah concludes 

with a detailed list of the 

daily offerings and the 

additional offerings 

brought on Shabbat; Rosh 

Chodesh (the first day of 

the month); and the 

festivals of Passover, 

Shavuot, and Sukkot.



We are reminded of when 

Korah and his followers were 

swallowed by the earth for 

rebelling against Moses.



Numbers 16:32–33

יהֶם. לב בְלַע אֹתָם וְאֶת בָתֵּ יהָ וַתִּ פְתַח הָאָרֶץ אֶת פִּ ת  , וַתִּ וְאֵּ

ת כָל הָרְכוּש .  כָל הָאָדָם אֲשֶר לְקֹרַח וְאֵּ

ים שְאֹלָה. לג ם וְכָל אֲשֶר לָהֶם חַיִּ יהֶם , וַיֵּרְדוּ הֵּ וַתְכַס עֲלֵּ

תוֹךְ הַקָהָל .הָאָרֶץ וַיאֹבְדוּ מִּ

32. The earth beneath them opened its mouth and swallowed them 

and their houses and all the men who were with Korah and all the 

property. 

33. They, and all their possessions, descended alive into the grave; 

the earth covered them up, and they were lost to the nation.

TEXT 1A



When the Jews were 

counted, Reuven’s turn 

brought back the 

memory of Dathan and 

Abiram’s rebellion.



Ibid. 26:9–10

יאָב. ט י אֱלִּ ירָם, וּבְנֵּ ל וְדָתָן וַאֲבִּ דָה  . נְמוּאֵּ י הָעֵּ יאֵּ ירָם קְרִּ הוּא דָתָן וַאֲבִּ

צוּ עַל מֹשֶה וְעַל אַהֲרֹן בַעֲדַת קֹרַח בְהַצֹתָם עַל ה .'אֲשֶר הִּ

דָה. י בְלַע אֹתָם וְאֶת קֹרַח בְמוֹת הָעֵּ יהָ וַתִּ פְתַח הָאָרֶץ אֶת פִּ בַאֲכֹל  , וַתִּ

הְיוּ לְנֵּס יש וַיִּ ם אִּ ים וּמָאתַיִּ שִּ ת חֲמִּ ש אֵּ .הָאֵּ

9. And the sons of Eliab were Dathan and Abiram. They are the Dathan

and Abiram who were summoned by the assembly that incited against 

Moses and Aaron, the assembly of Korah, when they incited against G-d.

10. And the earth opened its mouth and swallowed them and Korah

when the assembly died, when the fire consumed 250 men. And they 

became a symbol.

TEXT 1B



Ibid. 26:11
תוּ .וּבְנֵּי קֹרַח לאֹ מֵּ

And the sons of Korah did not die.

TEXT 1C



Korah’s sons were 

swallowed by the 

earth but survived.



1. Did they get out of the hole?

2. If they got out, how did they manage it if the hole closed 

over their heads?

3. If they deserved to be saved, why did they not get spared 

from falling to the ground?

4. what did they do to merit survival?

5. Why does the Torah only share this detail in a discussion 

about events that occurred thirty-nine years later?

QUESTIONS



Rashi, ibid. 26:11

תוּ" י קֹרַח לאֹ מֵּ לָה:" וּבְנֵּ צָה תְחִּ ם הָיוּ בָעֵּ שְעַת  , הֵּ וּבִּ

בָם רְהֲרוּ תְשוּבָה בְלִּ ר לָהֶם  . הַמַחֲלֹקֶת הִּ תְבַצֵּ יכָךְ נִּ לְפִּ

נֹם וְיָשְבוּ שָם יהִּ .מָקוֹם גָבוֹהַ בַגֵּ

“And the sons of Korah did not die”: They were in the plot 

at the beginning, but at some point during the rebellion, 

they repented in their hearts. Therefore, a place was 

fortified for them in Gehinom, and they sat upon it. 

TEXT 2A



The sons of korah

repented, so they survived 

in Gehinom “purgatory“.



Talmud, Sanhedrin 
110a

תוּ״ י קֹרַח לאֹ מֵּ . ״וּבְנֵּ

ינוּ אָמְרוּ שוּם רַבֵּ ר : תָנָא מִּ תְבַצֵּ מָקוֹם נִּ

נָם יהִּ ירָה, וְיָשְבוּ עָלָיו, לָהֶם בְגֵּ .וְאָמְרוּ שִּ

ימְנָא חֲדָא הֲוָה  : אָמַר רַבָה בַר בַר חָנָה זִּ

י הַהוּא טַיָיעָא, קָאָזֵּילְנָא בְאוֹרְחָא ,  אֲמַר לִּ

י דְקֹרַח״ י לָךְ בְלוּעֵּ י. ״תָא וְאַחְוֵּ י , אֲזְלִּ חֲזָאִּ

נַיְיהוּ יטְרָא מִּ י דַהֲוָה קָא נָפַק קִּ זְעֵּ י בִּ .  תְרֵּ

,  אַמְשְיֵּיה מַיָא, שָקַל גְבָבָא דְעַמְרָא

יה יש רוּמְחֵּ יה בְרֵּ יה הָתָם, וְאוֹתְבֵּ ,  וְאַחְלְפֵּ

יחֲרַךְ .אִּ

י ית: אָמַר לִּ ?מָה שָמְעַתְ , אַצֵּ

י י הָכִּ ית דַהֲווֹ קָאָמְרִּ מֹשֶה וְתוֹרָתוֹ  : וּשַמְעִּ

ים, אֱמֶת ן בַדָאִּ .וְהֵּ

“And the sons of Korah did not die.”

It is taught in the name of our teacher that our sages 

said, “A place was fortified for them in Gehinom, and 

they sat upon it and recited songs of praise.”

Rabah, son of the son of Chanah, said, “I was once 

walking on the path, and an Arab said to me, ‘Come 

and I will show you those of Korah’s assembly who 

were swallowed.’ I went and saw two fissures in the 

ground from which smoke was rising. The Arab took a 

woolen fleece, dampened it with water, placed it on 

the tip of his spear, and passed it over the fissures. The 

fleece singed [indicating the heat level in the fissure].

“He said to me, ‘Listen: What do you hear?’ 

“I heard them calling, ‘Moses and his Torah are truth, 

and [we] are liars.’

…

TEXT 2B



Talmud, Sanhedrin 
110a

יה ין מְהַדְרָא לְהוּ  : אָמַר לֵּ ין יוֹמִּ כֹל תְלָתִּ

נָם כְבָשָר בְתוֹךְ קַלַחַת יהִּ י, גֵּ י הָכִּ ,  וְאָמְרִּ

ים״, ״מֹשֶה וְתוֹרָתוֹ אֱמֶת ן בַדָאִּ .וְהֵּ

“The Arab observed, ‘Every thirty days, Gehinom

returns them to this place like meat cooking in a 

cauldron, and they proclaim: Moses and his Torah 

are truth, and [we] are liars.’”

TEXT 2B



The sons of Korah sat in 

Gehinom, safe and 

singing praises.

They suffered in Gehinom, 

returning every thirty days

to punishment.

SONS OF KORACH OTHERS



How could they go to 

Gehinom if they didn’t 

actually die? 

QUESTION



Rabbi Avraham ibn 
Ezra, Numbers 26:11

ד י בָנָיו, וְהָעֵּ ל וּבָנָיו וּבְנֵּ ים, שְמוּאֵּ ם הַמְשוֹרְרִּ .שֶהֵּ

ים ים הַקָרְחִּ קְרָאִּ ם הַנִּ זְמוֹר", וְהֵּ בְנֵּי קֹרַח מִּ ים פז" )לִּ לִּ (.תְהִּ

י שְפַחַת הַקָרְחִּ דְבָר כו" )גַם בַתוֹרָה כָתוּב ״מִּ (.נח, בַמִּ

The proof is that Shmuel and his descendants were among the 

Levitical singers. 

They were known as the Korahites [who composed songs of praise 

such as], “A song to the sons of Korah” (Psalms 87).

Also, the Korahite family is listed in the Torah (Numbers 26:58).

TEXT 3



• The prophet Samuel was a descendant of 

Korah’s sons.

• Their kids became leaders in King David’s 

choir.

• They wrote parts of the Psalms, including 

songs they sang in Gehinom.

• The Torah lists their family years later 

among the Levites.

Proof Korah’s Sons Survived 



Rabbi Bachya ben 
Asher ibn Halawa, 
Numbers 26:11

יעָה שֶהוּא מְקוֹם , מְקוֹם הַבְלִּ

שְפָט נֹם, הַמִּ יהִּ קְרָא גֵּ .נִּ

The place of the swallowing, which 

was a place of judgment, was 

called Gehinom.

TEXT 4A



There is an opinion that 

Gehinom refers to the 

hole that swallowed 

them, and not to 

spiritual purgatory.



Rabbi Levi ben 
Gershon, Numbers 
26:11

פְתְחָה   ים בְזֶה הָאוֹפֶן שֶנִּ פְתָחִּ י הַמְקוֹמוֹת הַנִּ כִּ

ת הֱיוֹתָה פְתוּחָה, הָאָרֶץ נֹם  , בְעֵּ יהִּ קְרָאוּ גֵּ יִּ

נֹם יא בֶן הִּ .  אוֹ גֵּ

Fissures that open in the manner that this one did 

are called Gehinom, or gey-ben-Hinom [the valley 

of Hinom’s son], so long as they remain open.

TEXT 4B



Talmud, Eruvin 19a

י יוֹחָנָן בֶן זַכַאי י רַבִּ דְבֵּ יוֹן בִּ י תְמָרוֹת  : תָנָא רַבָה בַר מָרִּ שְתֵּ

ינֵּיהֶן  בֵּ נוֹם וְעוֹלֶה עָשָן מִּ י בֶן הִּ תְחָה שֶל . . . יֵּש בְגֵּ יא פִּ וְזוֹ הִּ

נָם  יהִּ . . . גֵּ

נָם  יהִּ נָם—גֵּ יהִּ יא שֶעֲמוּקָה בְגֵּ .גֵּ

Rabah ben Marion taught in the study hall of Rabbi Yochanan ben 

Zakai, “There are two date palms in the valley of Hinom’s son, and 

smoke rises from between them, . . . and this is the gateway to 

Gehinom.”. . . 

Gehinom means a valley [gey] as deep as Hinom’s son’s valley.

TEXT 5



The Valley of Hinom

became famous for 

idolatry and later came to 

symbolize punishment.



Korah and rebels were 

dumped into an 

underground cave, just 

like bodies in the Valley 

of Hinom. That’s why the 

sages call it Gehinom.



Rabbi Shlomo ben 
Aderet, quoted by 
Rabbi Yaakov ibn 
Chaviv, Ein Yaakov, 
Hakotev, ad loc.

נֹם מָקוֹם יָדוּעַ לְרוֹעַ עוֹנֶש וְהַצַעַר יהִּ י הַגֵּ צְלַן, דַע כִּ י , רַחֲמָנָא לִּ בְרֵּ לְכָל דִּ

ים וְהַגָלוּת וְהַדוֹמֶה לָהֶם ים וְהַפְגָעִּ .  צַעַר וָחֳלָיִּ

ים בָעוֹלָם הַזֶה   ם סוֹבְלִּ ירָם אַחַר שֶהֵּ ידָיו וּמַזְהִּ וְהוּא שֶאָמַר הֶחָכָם לְתַלְמִּ

ים י הַגָלוּת וְהַפְגָעִּ ט בְעוֹלַם  , הַגוּפָנִּ קְנוֹת הַמְנוּחָה וְהַהַשְקֵּ שְתַדְלוּ לִּ שֶיִּ

י , וְאָמַר. הַנְשָמוֹת וְלאֹ יֵּעָנְשוּ גַם בְבָא ירְתוּן תַרְתֵּ נְכוֹן דְלָא תִּ בְמָטוּתָא מִּ

נֹם יהִּ .גֵּ

Know that Gehinom is any location associated with severe punishment 

and pain, G-d forbid, whether distress, disease, plague, exile, etc. 

A wise man once exhorted his students, who suffered exile and 

plagues in this life, to work toward meriting an afterlife of peace and 

calm. He said, “I beg you not to suffer Gehinom twice.”

TEXT 6



Over time, Gehinom

became a euphemism 

for suffering.



Rabbi Shlomo ben 
Aderet, quoted by 
Rabbi Yaakov ibn 
Chaviv, Ein Yaakov, 
Hakotev, ibid.

בְרָכָה כָתַב  כְרוֹנוֹ לִּ בָקַע הָאָרֶץ . . . "וְהָרַב שְלֹמֹה בֶן אַדֶרֶת זִּ וּבְהִּ

יהֶם ר לָהֶם מָקוֹם שָם, אֲשֶר תַחְתֵּ תְבַצֵּ בְלְעוּ, נִּ .  שֶיָשְבוּ עָלָיו וְלאֹ נִּ

ים תְבַקְעִּ ים בַמְקוֹמוֹת הַמִּ פְעָמִּ ר קְצָת מָקוֹם , כַאֲשֶר יֶאֱרַע לִּ שָאֵּ שֶיִּ

עַ  תְבַקֵּ ים, שֶלאֹ תִּ נָצְלוּ אֲנָשִּ ."וְיִּ

Rabbi Shlomo ben Aderet of blessed memory wrote, . . . “When the 

gorge opened under them, a space was fortified for them upon which 

they sat, and they did not fall in. This sometimes occurs during 

earthquakes. Some parts cave in, while others remain intact, and 

people are thus saved.”

TEXT 7



Rashi, Sanhedrin 110a

ר" תְבַצֵּ לְשוֹן ". נִּ יר בְצוּרָה"מִּ (. י, יְשַעְיָה כז" ) עִּ

ין לְהוֹן הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא מָקוֹם גָבוֹהַ  תְקִּ שֶלאֹ  , הִּ

נֹם יהִּ יקוּ כָל כָךְ בַגֵּ תוּ, הֶעֱמִּ .וְלאֹ מֵּ

“Fortified”: Similar to “a fortified city” (Isaiah 27:10). G-d 

prepared a high ledge for them. They did not fall too 

deep into Gehinom and did not die.

TEXT 8



They fell deep 

inside, but found a 

solid place to 

stand on.

They fell, but only 

near the entrance, 

landing on a ledge 

close to the surface.

RASHI OTHER SAGES



Rabbi David Halevi
Segal, Divrei David, 
Numbers 26:11

נֹם וְאַחַר   יהִּ יזֶה זְמַן הָיוּ בַגֵּ וְאֶפְשָר לוֹמַר שֶאֵּ

.כָךְ יָצְאוּ עַל פְנֵּי הָאָרֶץ

It’s plausible that they resided in this 

Gehinom for a while, then emerged onto 

the face of the earth.

TEXT 9



This shows that they never 

died. Nor did they go to 

the Heavenly purgatory. 

They were underground 

for a while and then came 

out and lived.



The Rebbe, Rabbi 
Menachem Mendel 
Schneerson, 
Memento from the 
Hecht Family 
Wedding, 29 Adar, 
5762, p. 32

ילָה .הַוַודָאוּת מַבְהִּ

ש זֶה, גַם בֶן חָמֵּ עַ שֶיֵּש מְעָרוֹת, וּפָחוֹת מִּ לָה, וְלָמַד מְעָרַת לוֹט. יוֹדֵּ , הַמַכְפֵּ

ךְ דְחָלָל שֶלָהֶן קְרָה בְכָל הַהֶמְשֵּ הֶן וְתִּ .שֶיֵּש לָהֶם פֶתַח בְקָצֵּ

י רַשִּ  ינֹם הוּא חָלָל בְתוֹךְ הָאָרֶץ"וַהֲרֵּ הִּ ש שֶגֵּ ירוּש  . י כָאן מְפָרֵּ וּמְפוֹרָש בְפֵּ

ילוֹת בְכָל הָאָרֶץ כוּלָה "רַשִּ  מְחִּ י מז)י דִּ (.כט, וַיְחִּ

Your self-assurance is astounding. 

Children as young as five, and even younger, know about caves. They learned about the 

cave in which Lot took refuge. They also learned about the cave where Sarah was buried. 

These caves have mouths at their opening, but the rest extends deep underground.

Rashi specified that Gehinom, in this instance, refers to a subterranean cavern. And Rashi

(Genesis 47:29) explicitly states that underground tunnels crisscross the entire planet.

TEXT 10



The Rebbe suggested that 

korah’s sons found a 

underground tunnel that led to 

an opening and they returned.

ANSWER 1



THE REMAINING QUESTIONS

1. What did they do to merit such an incredible 

miracle?

2. Why did they have to suffer a frightening fall if they 

were going to be saved anyway?

3. Why was this amazing story of miraculous salvation 

withheld for ten chapters and only reported thirty-

nine years after they fell into the hole?



Yonatan ben Uziel’s
Aramaic Translation 
of the Bible, Numbers 
26:11

יטָתָא דַאֲבוּהוֹן וַאֲזָלוּ בָתַר   וּבְנוֹי דְקֹרַח לָא הֲווֹ בְעֵּ

יָא יתוּ בְמוֹתָנָא. אוּלְפָנָא דְמשֶה נְבִּ וְלָא לָקוּ  , לָא מִּ

ידְתָא יקֵּ יעַת אַרְעָא, בִּ בְלִּ .וְלָא טָמְעוּ בִּ

The sons of Korah did not join their father and followed 

the teachings of the prophet Moses. They did not die when 

the others died; they were not injured in the fire, nor were 

they lost when the ground swallowed them.

TEXT 11



Korah’s sons survived 

since they were innocent.



Rabbi Menachem 
Kasher, Torah 
Shelemah, ad loc.

י קֹרַח   וּמָה זְכוּת הָיָה בְיָדָן שֶל בְנֵּ

נָצְלוּ ? שֶיִּ

יהֶן   צֶל קֹרַח אֲבִּ ין אֵּ שֶבְשָעָה שֶהָיוּ יוֹשְבִּ

יהֶן   ין אֶת פְנֵּ ין אֶת מֹשֶה וְכוֹבְשִּ רוֹאִּ

י מֹשֶה  , אָמְרוּ. בַקַרְקַע פְנֵּ ם נַעֲמוֹד מִּ אִּ

ינוּ ינוּ, רַבֵּ זָיוֹן בְאָבִּ ין בִּ ינוּ  , נוֹהֲגִּ צְטַוִּ וּכְבָר נִּ

ם בוּד אָב וָאֵּ יב, לאֹ נַעֲמוֹד. עַל כִּ ,  כְתִּ

יבָה תָקוּם" י שֵּ פְנֵּ קְרָא יט" )מִּ (.לב, וַיִּ

ינוּ אַף עַל  י מֹשֶה רַבֵּ פְנֵּ מוּטָב שֶנַעֲמוֹד מִּ

ינוּ זָיוֹן בְאָבִּ ין בִּ י שֶאָנוּ נוֹהֲגִּ . פִּ

תְשוּבָה בָם בִּ ישוּ לִּ רְחִּ .בְאוֹתָה שָעָה הִּ

By what merit were they saved?

When they sat with their father and saw 

Moses enter, they hung their heads in shame 

and deliberated over what to do. “If we rise 

before Moses, we will shame our father, and 

we are instructed to honor our parents. If we 

remain seated, we are taught, ‘Before the 

elderly, rise’ (Leviticus 19:32).”

They concluded that it was best to rise before 

Moses, even if it shamed their father.

At that moment, their hearts wavered in 

repentance. 

TEXT 12



They realized they were 

rebelling against a man 

of G-d, which led to 

repentance and a 

complete turnaround.



The Rebbe, Rabbi 
Menachem Mendel 
Schneerson, 
Likutei Sichot 33, p. 172

י קֹרַח הָיָה בְכָךְ   תְשוּבָתָם שֶל בְנֵּ סָרוֹן בִּ הַחִּ

יבוּר בְגָלוּי ב וְלאֹ בְדִּ רְהוּר בַלֵּ ,  שֶהָיְתָה רַק הִּ

יש תְשוּבָתָם  , וְאַדְרַבָה. בְאוֹפֶן שֶלאֹ נוֹדְעָה לְאִּ

שְעַת הַמַחֲלוֹקֶת י רְאוּת  , הַיְינוּ, הָיְתָה בִּ שֶלְפִּ

יכוּ בְמַחֲלוֹקֶת מְשִּ ין הִּ ם עֲדַיִּ ינַיִּ ם זֶה  , עֵּ וּבְיַחַד עִּ

רְהוּר תְשוּבָה  בָם הִּ . . . עָלָה בְלִּ

יל ר לְעֵּ תְבָאֵּ ן הָיָה עוֹנְשָם מְשוּנֶה כַנִּ י , וְלָכֵּ כִּ

דָה דָה כְנֶגֶד מִּ י זֶה מִּ כְמוֹ שֶהַנְהָגָתָם הָיְתָה  . הֲרֵּ

יפוּכוֹ שֶבְפוֹעַל וּבְגָלוּי לאֹ , בְאוֹפֶן שֶל דָבָר וְהִּ

הַמַחֲלוֹקֶת ירְשוּ מֵּ יכָר שֶפֵּ תֶר  , הָיָה נִּ אֶלָא שֶבְסֵּ

שְאָר עֲדַת קֹרַח בְדְלוּ מִּ רְהוּרָם נִּ ,  מַחְשַבְתָם וְהִּ

דָה זוֹ ל  . כָךְ גַם עוֹנְשָם הָיָה בְמִּ שְרָאֵּ שֶרָאוּ כָל יִּ

בְלְעוּ , שֶנֶעֶנְשוּ בְדוֹמֶה לְקֹרַח וַעֲדָתוֹ שֶכְמוֹהֶם נִּ

,  בְאוֹפֶן מוּבְלָע בָאָרֶץ, אֶלָא שֶשָם, בָאֲדָמָה

ן הַשְאָר בְדְלוּ מִּ . נִּ

The repentance of Korah’s sons was lacking because 

it was only in the heart, and they did not confess 

openly. No one knew they had repented. On the 

contrary, they only repented during the rebellion, so 

it appeared to everyone that they were continuing 

the uprising while they were, in fact, regretting it in 

their hearts. . . .

Hence, their unusual punishment was measure for 

measure. Their behavior was inconsistent: On the 

surface, there was no indication of pulling back, but 

in their hearts, they had separated themselves from 

the rebellion. And so was their punishment: on the 

surface, the people saw them being swallowed by 

the ground just like their co-rebels, but behind the 

scenes, they were separated from the others.

TEXT 13



1. Because their sin was public but their repenting 

was private, their punishment had to be seen 

before their salvation.

2. Those who saw their rebellion never saw their 

repentance, so they could not witness their 

redemption. only a later generation could.

ANSWERS



Rabbi Elisha 
Greenbaum, “Saved 
From the Brink,”
www.chabad.org

They were jointly and severally responsible for the sin and richly deserved to 

share their co-conspirators’ fate. Yet, at the very last moment, as the 

dramatic denouement drew to a close, they had a fleeting moment of 

remorse.

And that was enough. That minuscule moment of regret was enough to 

deliver them from their fate and allowed them to resume their rightful place 

with their co-religionists on their march to Israel. They married, brought up 

their children in faith and one of them became the ancestor of Samuel. Far 

from striving for inconspicuousness, they became known as men of piety, to 

the extent that the book of Psalms has a number of songs written by “the 

sons of Korach [Korah].” 

What an amazing life lesson! They griped at length, recanted briefly; their sin 

was public, their regret but a fleeting thought—and yet, when the scaffold 

dropped out from under them, G-d had already forgiven them in full. . . .

TEXT 14



Rabbi Elisha 
Greenbaum, “Saved 
From the Brink,”
www.chabad.org

Our Father in heaven is always waiting and willing us to return. Even when 

we go wrong, when the fiery pit of temptation yawns at our feet, and there 

seems no way out but down, we can always come back home. It is our 

prerogative to change our mind and G-d guarantees to take us back. Even 

way down in the depths, when falling into a bottomless chasm, G-d has 

already prepared our landing ledge and is waiting for any sign that we’re 

finally ready for Him to cushion our fall.

TEXT 14



G-d saving korah’s

sons despite what they 

did shows us the 

power of repentance.



No matter how far 

we wander from 

G-d’s path, He is 

always ready to 

take us back.



KEY POINTS

4. They repented in their hearts but on the surface appeared to continue with 

the rebellion. Thus, they were made to suffer the appearance of punishment 

while secretly being saved behind the scenes. 

3. They remained there for a long time, after which they found a tunnel through 

which they crawled out of the cavern.

1. When Korah led a rebellion against Moses, the rebellious camp was 

swallowed alive in a fissure that opened suddenly under their feet.

2. Korah’s sons also fell into the fissure, but they landed on a ledge high up near 

the surface. They merited this because they repented. 

5. This story teaches us the power of repentance. Even a quiet repentance of the 

heart can bring one back from the brink of a deep chasm and rehabilitate 

one’s relationship with G-d.
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